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Csütörtök, március 7.Az alkotmánybiztositekok.

ÄiÄfWS
ronyM sincs szükség, rosszul tennök, ha 
most mikor meg van a mód s a lehelő- 

hogy alkotmányunkat körülbástyázzuk
ha most megint papirosmunkát végeznénk! ,,,, J?*,re m kw«d fordulunk

! Az alkotmánvbiztositékok dolgában miszerint a ^ed^rf’n-,? rn eúís1ör arrH kériök- 
ebát alapos, minden részletében emberi k&1 ««SnbJn Xí t
eg t0keletes munkát kell Végezni ‘JJ ™ „ méltóéinak ' azt ’ffnol "Tót, **
, az°Jhz.e, k?" s.zedni » múlt tapasztalatait '*«' o'va» ktöy™ ^
. azokbó' leszúrni a jövőt, már t. i. SE9d6rtát .«éltetésével. Hiszen todfnt i!“bb

*jövö Epp "fÄiÄi! 

B 2« sr- ?««ää i SLíissr«
"SS; ™Ääj;ä‘S.-

«ä» Ar .ts; °,ä' Bsty;
vagy egyes vidékek hatalmi mámora«™ «k ,1Jí?*l «V 'j»**«* .<*m tette in- 
m yet háttynak nagy állami érd““ 4*“ri£2'^^i***«*- 

fegyvert 3 Sm onma"a ellen kovácsolt 326 d9rfí!kivágásokat. ~ g 1 meg a

in

selyemtenyesziégö.— Politikai munkatársunktól. —

Budapest, március 7.
Az alkotmánybiztosiiékok ügve egvéb 

ak uál,s és sürgősen megoldandó fontos

pohUkába” némUe8 hát“'rbp SZ0fulí »

Az országos selyemtenyésztési főfelügyelő jelentése. -

II.

a fö-

mány elejti programmjának e:;t a részét.
Természetes, hogy erről szó sincs s 

ezt igazolja Andrássy Gyula gróf belügy­
miniszternek az a legutóbbi leirata, amely- 
Tel az alkoimánybiztosiíékoka sürgető fő­
város felterjesztésére felelt.

Ebben

raeg

a leiratában konstatálja a bel­
ügyminiszter, hogy a kormány a királynak 
a trónI>eszédben foglalt kijelentéséhez híven 
az országgyűlés előtt ismeretes 
jának erre vonatkozó részét 
alatt álló törvényjavaslatok 
megvalósítani szándékozik.

h„ a. ko,molY politikusok előtt nem 
K “faként Andrássy kijelentése“ 
twk kozott nem keli kétségeket és aggo-
fékSk*felöl eihár‘ÍanÍi(a.Z alKo!minybizufs;i- 
lékok felől, mindazáltal nem hiábavaló ez
irányban o'yan határozott kormánynyilai- 
kozat, mini amilyen Andrássyé. '
ma,•fZe[méSZeí^^ hogy az alkotmánybiz- 
tositékok megoldása nem mehet csak 
hiríelenében.

programra - 
az előkészítés 

utján mielőbb

tosiíásl iránti kéré-önk Pedi« 8 lombszedés biz- 
10311888 ,rántl szíves intézkedés.
effves ’̂u^Tk m0S! m,ár kevesebb az eset. hogy
X to“«wW>en gátolják a selyemtenyészfőket 
Äea álló szederfák szabad használati 
‘fihho 6 mé8is fordulnak elő ebetek, boav
i.nakVfnl“! I'1,*“ hernyókat, mert tar- 
yebtél Ä lomb9zed6sgátlásobba| járó bellemetlensé-

ft’Äir ss-
ÄSSÄ ■ -w

munkára 
az az intézmény nem lehet 
holnapra. Ezért 
nyugtalankodni.

van szükség, 
meg máról 

körülnem kell tehát e

betnekÖahM|8ns ve8zede!alez snrlédisob kelet-

A kérdést minden oldalról DOi^ri ®k<ö?vv reform> A magyar általános 
jneg keli vizsgálni Számba kell venni Lds törvf°ykónJv tervezetét előkészítő ál- 
hogy — mint a miniszter írja — nemcsak KonráH 'Ii?'**? keddeo délután dr. ímling 
hadi időkre kell preveniáinunk, hanem telektóD,vi , l'“8''9'6 “latt ío'^ » 

ldeJé” is alkalmasoknak kell lenniök az ;ormct.ériQt<\ kérdések tárgyalását 
hétköznapi feladataik számára intézmé- Vnit » fQi-lí mm's~teriumban. Napirenden 

nyeinknek. Éppen a lezajlott válság rend- terhek Jf j1P1 ményi m (Superficies) és a telki 
Jén akárhány törvén ünkrői kitűnt, hogy kérdésemak palása.

lemértél1 UgrfllÁn iebetöilenné teszik a selyem-
fizederfa^bösége mellett.8 ,eíÍ0^"n ™“lha*“ “

w-
haaznáiható ki ezen mö u 6iőb°t'n 
juttatjuk «jifit « icn ^zva£yon, ha ezt azoknakI-gÄri^Hi£r£5i

A „TORQNTÁL“ tárcája, Majd más hat hónapon beid]. 
Útjában dói felé kerül.
1 gy. hogy olyan hely is akad, 
Melyre rémes éjjel szakad,
Hat hónapos hosszú éjjel. 
Kísérletes sötétséggel.
Ebből csak parányi részben, 
Tudjuk meg a teremtésben 
Végbe menő tüneteket 
S titkon működő erőket.
Es a szolga nagyságából, 
Erejéből, hatalmából 
Ráismerünk a gazdára.
Ki fényt pazarol szolgájára!

’tudiuífó8-‘ Dt9 mert a nőt’ kivált ha mép
ioánv fiatí y JJ már< avagV .hajadon*
_z j’ TT*'* ya«y ,dős; elváit-e vagy özve-v
- f89 blk ^ ,T8 l*lahclgY csafe ^óhtanunk beü 
iuk hnvvh* k>Va t ma) K°Bdolkozását sem tud-
«monyom-, bSf^onvŐm-'^toKem*-
z6=t nem-e bicsin,élnék; «kn T Lr . 
“olélnb6 ueStnC'p4cÍÓ k0TÍbn 8 saját éIetfoVglá|r

sz.n‘aasitrag, Jr
Ä -Ää't9

azt tartom ha a „ä« “ 1 *í á * Már Ped,H 
„t: beif éin Z6ef "zonykar'raaa

»» ^ b-,gőa

Hrd^e?3csak ”Z 

S ta”»- .,zz«=t Hilárius kijelentése 
TvZf -iconcúmm határozata ellen 
üiást mikor ezek okos, müveit ember előtt umr

rT -Í7Í aanyit S0m’ mic- * • ■ mint (BernTh Gazsiként) az idvezüióshez miíse ér a toronv
eteJén evő kereszt balszárán fészkeiddé szúnyog 

V : 684 alkonyon , mért nem inkább azt a kői? 
dóst tQz,k m8guk eIé? melyeí ^M1kó lm?«* 
Madách, Székács József, Gyula Pál Tnrme n 1 
8Z idegenek kőzü,: Ben,!,“^, HÄhn?

-A- napfény.
Részlet Dr. Klein Mór .Héber költők*

Ki fogja fel a nagy hatalmat, 
Ame y nekünk módot nyújthat, 
Hogy a napnak állásával, 
Földhöz való viszonyával, 
Napokat és esztendőket,
Idő szárnyán eltűnőket 
Biztosan kiszámíthatunk.
Hiba nélkül megtudhatunk ?!
Ó az, amely rügyet fakaszt 
Fákat gyümölcscsel eláraszt 
S a Hétcsillag s’ Orionnal 
Megduzzasztja méz zamattal.
Hét hónapig észak felé 
Útját veszi, 8' mindenüvé 
Tüzes sugarakat lövel,
Vizet forraszt, követ perzsel, 
Fákon gyümölcsöket érlel, 
Cserjét, bokrot r agyra növel. 
Nyomán a nap hosszabb lészen, 
Sót hat hónapig egészen 
Kitart a nap egy földrészen 
s e"e nézve nincsen kétség.
De van döntő biznnyitók.

cimü müvéből.

Hajadon
— Nyílt levél egy hajadonhos —

(A .Tor on t á 1* eredeti tárcája.) 
Bocsásson 

ihletem, de való 
udom melyik m 

elavult hírlap ,H

me8. hogy megszólítással 
a úgy vagyok vele, hogy 
? ?"} ást h^caljani. Egy sárga, 

.... . )2^Pk r a XIX. században* cimü
cikkében azt olvasom, hogy a mai udvariassá­
gunkhoz tartozó .Nagysád* oly banális _ 
ami alatt semmi mást nem lehet érteni mint » ,rő‘ lekisebbitősét. Mert ez a „nagy^ágoT-nak 

3805 Bem rövidítése, sem nem egyenértékese
Kr nrl **' .^0n^08’ ho-Y « mindennapi
társadaloii életben 100 .nagysád* közül 99 ^

nem
nem

és a 
foglalnak

valami,

nem

c 1Alapittatott 1870. ,A pillangóhoz*. Női ruhadisz kalapvirég, fűzők, ingek 
alsoszoknyák, kötények, harisnyák 

lérok és övék raktára.
AnnflNDÓ uATÉKSZEff-HlAliUITAs.

Vidéki megrendelések szívesen eszközöltetnek.

BENÓ TESTVÉREK
EZELŐTT KOKiTő A. F.

□ N/IQTBEC5KEREK. □
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így a „hajadon* szónál is. Az ugor nyelvek 
csaknem mindemkében előfordul a kaü, kaj, kflij 
Ha most tudjuk azt, hofc'y ezen szavak „szőrzetet* 
jplent^nek és tudjuk, hogy ezen szavakban elő­
forduló elhangzók erő t „!x*-ja a magyarban „h* ra 
lágyul és a magánhangzók a lágy „j‘-re olvadnak 
át, mindjárt előáll a magyarban ma is szőrzetet 
jelentő szó, a „baj*.

Ha most még ;azt is tudjuk, hogy az ugor 
nyelvnek legtöbbjében az emberi test főrészét, a 
magyar nyelven úgynevezett „fő'-t (fejet): pää, 
pong szavakkal fejezik ki és tudjuk, hogy a ma­
gyar a keméoyhangzókat lágyakra alakítja át és 
az ő faji szokásának megfelelőig egyes hango­
kat kihagy, más helyt valamivel pótolja, azonnal 
reá jövünk pää, pong szavakból alkotta nyelvünk 
tovább a baj hoz, a-don szót.

Mig tehát mondjuk a vogul bán „kaj-pong* 
jelentette a test főrészén levő szőrzetet, addig a 
magyarban ezt a „baj (*) doo (g)* fejezte ki.

Ezek szerint a „hajadon* szó jelentette a 
magyarban szintúgy, mint a vogulban a test 
főrészen (a fejen) levő szőrzetet, vagyis röviden 
a haj at.

Ez amit e szó ethimolőgiá járói megtudtam.
Ha most ezen tu!menve, ősmerjük népfink 

sajátos viseletét s tudjuk, hogy nőink különböző 
életkorukban, különböző viseletben jelentek meg, 
igy a még gyermekkorban levő, de sőt a felser­
dült leány is ftdatlen hagyta fejét, úgy hogy haja 
látszott — a már mátka sorban levő fejdiszi visel, 
a pártát — a hitvesnek már a haja befonva fejére 
van tűzve és arra fej kötőt tesz stb, önkéntelen 
reá jövünk, hogy őseink nőik közül azt, aki még 
férjnél nincs, hajsdonnak nevezte.

Erről meggyőz a hajadon latin elnevezése 
is. Latinul ugyanis a haj dönt az „innup'us*, 
„non ve atus* szava fejezik ki. Ezek közül az 
„innuptus“ jelenti az a szem yt, ki még házas- 
életet nem ól, a „non * * . - - -
jelent.

Minthogy pedig, miként emlitém, hogy az a

leány, aki már mátka sorba van, jogosított a fejét 
feldíszíteni (párta) befedni, ezt megkülönbözte­
tésül használja attól, aki még arra nem jogosított.

Ezzel azután meg van mondva, hogy mit 
ért a magyar nyelv hajadon alatt. Érti szaba 
tosabban azt a nőszemélyt, aki családi állapotára 
nézve sem nem férjes, sem nem özvegy (elvált).

őseink tehát a hajadon szót már valószínűen 
ázsiai hazájukban is ösmerték és hogy ennek 
már akkor is ugyanazt az értelmet adták, amit 
már értünk alatta, valószínű abból, hogy a név­
telen Kézay Simon, Márk és a régi hisfórikusok 
„hajadon“ ról emlékeznek ős az Árpádházi ki­
rályaink már a „hajadonok“ jogi állapotával is 
foglalkoznak, amiből később a hajadon jog fejlő 
dött ki, szemben a leánynegyeddeí és az özvegyi 
joggal.

Egy bizonyos, hogy bármiként nevezték 
őseink a nőt, mindig és mindenütt nagy tisztelet 
ben tartották. A feleség, úrasszony, asazo 
nyom elnevezések mind ezt bizonyítják. Nincs 
az istennek egyetlen nemzete sem, amelyiknek 
költői több és változatosabb, kedveskedőbb szavak­
kal tudnák ihletni a nőt, mint a magyar. Van-o 
az összes müveit nemzetek között, azok bár­
melyikében a nőknek annyi kodifikált joga, mint 
volt és van a magyar nőnek. És . . . bármily 
vaderkölcsök uralták is a népvándorlás ko­
rában a népeket, igy a magyarokat is, ők azért 
már akkor is a női kultuszban tűntek fel. A 
családi élet belsejében a ház asszonya az egyed­
uralkodó. 0 az úrnő. Innen van azután, hogy a 
keresztyén vallás nemes munkája náiunk annál 
könnyebben ment, mert itt a nő-kuitusz már meg­
teremtette a nemes erkölcsöket s azokat neki 
csak szelídítenie kelletett s innen van az, hogy a 
Szent István által kezdeményezett Szűz Mária 
kultusz sehol nem emelkedett oly magas erkölcsi 
tartalomra, mint nálunk, mindaddig, mig nem 
annak belső erkölcsi értékéből a mai kor igen 
sok zománcot! le nem törött.

Hegedűs János

Holmes, Smith Sidoey hoztak felszínre, hogy 
milyen legyen a nő mint „hajadon-leány*, 
mint feleség, mint anya, mint hitves, mint házinő 
Mi tegye őt nagygyá, nemessé, vonzóbbá s hogy 
legyen ő Garay-kónt a férfi pálya: koronája

Kezdem tehát a levelem!
A megtiszteltetést köszönöm. Szép és nagy 

feladatot bízott reám. Mondhatom, falü haladja 
erőmet. De a megtiszteltetést megbecsülerdő, ked­
ves kötelességemnek tartom, hogy feleljek a kérdésre. 

A „hajadon* szó a magyar nyelvvel „cs&k- 
egyidő«. ügy tessék érteni, ho,*y ezen szó­

hoz kötött fogalom egyidős a magyar nyelvvel.
E szerint tehát különbséget kell tenni e 

szó „származása* és ennek „jelentése* között.
A származása ennek is, mint a magyar 

nemzetnek, a messze homályban vész el. Hun- 
fal vy, Vambéry, Budenz, Safadik, sőt még jóval 
előbb Bonfia, Porfirogeni-us, Bölcs Leó, egy sem 
tudott határozott kijelentést tenni a nyelv erede­
tére nézve És én azt is merem hinni, sőt állí­
tani, hogy tiszta, más népek nyelvétől teljesen 
ment nemzeti nyelv nem volt, nincs, és nem is 
lehet. Minden, ami volt, van és lesz a természet­
ben, alá van vetve a fejlődés, megérós és hanyat­
lás, (elaggás. kimúlásnak)

A magyar nemzet is bárhol lett legyen 
hazája, érintkezett más népekkel, ezek több-keve­
sebb behatással voltak egész életére, igy nyelvére 
is. Ázsiában barangolva, hol ide, hol oda, el­
szakadva nyelvrokonainktól az egyes fogalmak 
kif j»zésóre az érintkezés és fejlődés szerint 
veszünk fel egyes szavakat, amelyek azután a 
nyelv sajátságának megfelelőleg alaku’nak át úgy 
a külalakban, a betűben, mint a kifejezésben, a 
hangban.

nem

Uralaltáji eredetünket el nem tagadhatva, a 
finn, vogul, osztják, szamojéd, cravas, ersza, 
mobsa stb. nyelvekkel oly meglepően hasonló 
hnngzattal biró szavaink voltak és vannak az egy 
és ugyanazonos fogalmak kifejezésére, hogy kis 
jóakarat és megtaláltuk a szó leszármazását.
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sége nevében, kinek működéséhez a vármegye 
lakossága nagy reményeket fűz, ismervén őt, 
mint fáradhat!an hivatalnokot és erős kezű fő­
nököt. B o t k a főispán szívélyes, szellemes for­
dulatokban gazdag beszédben köszönte meg az 
üdvözlést és a banketten magnyilatkozó tisztelet­
nek a kifejezését. Majd Fekete Gyula ev. r.f, 
lelkész ős utána dr. Rosenstein Mór főrabbi 
mondottak beszédeket. A jelenlevők az összes 
tósztokat nagy tetszéssel fogadtál! és szűnni nem 
akaró éljenzéssel ünnepelték a főispánt.

— Püspöki pásztorlöVÓI. Ma jelent meg 
Németh József püspök ezidei harmadik p^s2. 
torlevele, melyben a püspök elsősorban az oit^ri 
szentség őrizetére vonatkozólag ad különféle 
utasításokat papjainak, maid kü'önféle római 
kúriai rendeleteket kötői, ezek közt az apáca- 
gyóntatók joghatóságára vonatkozó rendeleteket. 
Tartalmazza ezeken kivüí a pá ziorlevdl a valláa- 
és közoktatásügyi miniszternek egy rendeleté;, 
mely szerint valamely heveit vallásfelekezeten 
kívül állók részéről a baptista vallásfelekezetbe 
való belépések ez idő szerint csak a székes- 
fővtros polgármestere előtt, további, hogy vala­
mely bevett vallásfelekezetből a baptista vallás­
felekezetre való áttérésok, ma csak a budapesti 
baptista hitközség elöljárója előtt történhet érvé­
nyesen. Tudatja továbbá a püspök papságával a 
vallás- és közoktatásügyi miniszternek azon hatá­
rozatát, hogy a főlddsga?dik háztartásában élő 
gyermekek párbérfizetési kötelezettség tekinteté­
ben fő daseknek tekintendők ős hogy egy föl­
merült hatásköri összeütközés alkalmából a mi­
nisztertanács magánlakás nyilvánította az egyleti 
helyiséget. Végül elparentáija Thész János volt 
perjámosi esperes-plébánost és pályázatot hirdet 
uny a perjámosi, mint a szeged-rőkusi p’é- 
bánia javadalmára. A perjámosi plébániai állasra 
vonatkozó kérvények e hó 20 ig a zágrábi érsek 
ház, mint kegyurkoz, a szeged-rókusi plébániára 
vonatkozó kérvények ped g e hó 20 ig Szeged 
szab. kir. város tanácsához, mint kegyurasághoz 
intézendők.

— Népies hangverseny. A tegnapi második 
népies hangverseny ismét beigazolta, hogy a kö­
zönség mindjobban ós jobban órdákiődia a filhar­
móniai egyesület rendezte esték iránt s méltá­
nyolni kezdi Ripfca Imre karnagy és derék 
gárdájának komoly, ambiciózus munkáját. Az 
egyes zeneszámokaí tegnap is kifogástalan sza­
batossággal játszották s a közönség nem is fukar­
kodott tetszésnyüvánit maival. Nagy sikere volt 
tegnap is Schneider Miklósnak, ki Beriet 
A-moll hegedű-hangversenyét adta elő az ő kiváló 
technikájával és meleg érzéstől áthatott játékával.
A szűnni nem akaró tapsnak engedve Schneider, 
számtalan ráadással kedveskedett a hallgatóság­
nak. De meleg elismeréssel kell szólnunk Kecs 
k e'm é t y Károly ős Kadelburger Ede urak­

nak ; B*»recz Árpád nagykomlőai községi jegyző­
nek ; Horváth Károly nagytószegi községi jegyző­
nek ; B'iba József zsombolyai cipész, kikeltönek ; 
Zappe Pé'er tóbai jegyzőnek ős Agárdi N. ura­
dalmi tanítónak; az elöljáróságnak Kisteremián ; 
Lászléfify János óbessenyői községi jegyzőnek, kik 
a selyem- és szederfatenyésztés terén jó indulat­
tal támogatták a szegény selyemtenyésztők érdekét.

(Folyt, köv.)

álló szederfák gyümölcséből a jobbmóduak 
pálinkát főznek, úgyszólván kiveszik a szegény 
ember szájából a kenyeret.

Szegény selyemtenyésztőink érdekében tehát 
melegen kérjük a hatóságokat, miszerint erélye­
sen szíveskedjenek intézkedni, hogy az utcákon, 
köztereken ős közutak mentén álló szederfákat 
első sorban és háboritlaí.ul azok használjak.

A lombszedés biztosítására legjobbnak bi­
zonyult némely községnek azon intézkedése, hogy 
mindjárt a tenyésztés kezdetén kiosztják a szeder- 
fákat a tenyésztők között és minden tenyésztő 
csak a részére kijelölt fákról szedhet levelet.

Hogy az ilyen üdvös intézkedés nem jár 
lehetetlenséggel, ezt igazolja az, hogy Torontál- 
vármegyében 94 községben van gyakorlatban a 
szederfák kiosztása. így hát nem lesz szerény­
telen azon kérésünk, miszerint ismert befolyású 
kát móltóztatnának olykép érvényesíteni, hogy a 
szederfák kiosztását és a lombszedés ellenőrzését 
minden selyamtenyósztő községben léptetnékéletbe.

Ezek után Nagyméltóságod kegyes engedői­
mével megemlékezem azokról, akik az elmúlt 
esztendőben sem vonták meg jóakaratu támoga­
tásukat az ügytől. Mindenekelőtt hálámat fejezem 
ki a vármegye hatóságainak és a vármegyében 
működő államőpitőszeti hivatalnak.

Továbbá legbensőbb köszönetemet fejezem 
ki: Gelsinger Gyula farkasdi jegyzőnek ; Belieska 
Gusztáv botosi jegyzőnek ; Weber Ágoston aurél 
házai jegyzőnek; Thöresz Jakab biilédi jegyzőnek; 
Schannen Károly bobdai jegyzőnek; Kelemen 
Már on csenei jegyzőnek ős Georg Antal pete- 
kikeltőnek; Schuld Péter nagyjécsai jegyzőnek és 
Götter János albínónak. Walzer András toron tál- 
ujvári jegyzőnek, Bene Géza keviszőllősi jegyző­
nek; Popov Szvára kismargittai jegyzőnek; 
Mihályfi M hály istvánvöigyi jegyzőnek és Hmz- 
mann János tanítónak; Greskovics Kálmán 
ürmónyházai jegyzőnek; Jaunczer Mátyás kis- 
őszi tanítónak, Burghardt Adun perjámosi pete­
kikeltő nek; Szávity Szilárd basabidi jegyzőnek és 
Langenfelder Márton petekikeliőnek; Szásszar 
Lőrinc mokr;ni községi gazdának; az elöljáróság­
nak Révaujfa un; Vucset cs Á pád perlaszi I. 
jegyzőnek, Müller Ferenc II od jegyzőnek, Eis'er 
Gyula és Szakics Szíoján tanítóknak; Molnár 
János románécskai jegyzőnek és Palanecski György 
bírónak ; az elöljáróságnak Rudolfsgnádon ; Bene­
dek Zoltán muzslyai községi jegyzőnek, Pokrea 
János segédjegyzőnek és Hochwarter Károly köz­
ségi írnoknak; Farkas Péter egyházaskéri r. k. 
tanítónak; Eoyedi Mór csókái jegyzőnek; Schön 
Lőrinc feketetói r. k. tanító, petekike'tőnek; az 
elöljáróságnak Kübekházán; Lázár Péter tisza- 
azentmiklósi jegyzőnek és Mundloch Jakab bí­
rónak; F*eischer Gyula gyülvószi jegyzőnek; 
Bodó Mátyás magyarittebei jegyzőnek. Viheiy 
Géza grabáci jegyzőnek; Sorsch Pál károlyügeti 
községi tanítónak; Korek Ernő kiskomlósi köz­
ségi jegyzőnek; Gerő Károly kisoroszi községi 
jegyzőnek ; Horvath Karoly kistószegi köiségi 
jegyzőnek; Ádám Sándor magyarcernyai községi 
jegyzőnek; Keisor Péter mollyfalvai petekikeltő-

HÍREK.

Tájékoztató.
A gőzfürdő (telefon 118. szám) minden n a d 

reggeli Vs6 órától kezdve délig az urak részére nyitva 
van; hölgyek részére minden keddenéspénteken 
déltől 5 óráig délután; ugyanazon napokon este V*6-tól 
Vs8-’g urak részére is Vidéki hölgyek ré­
szére min den nap délben gőzfürdő. A kád­
fürdő egész nap nyitva marad.

A Torontálvármegyei Magyar Közművelődési Egye­
sület ingyenes olvasóhelyisége nyitva minden 
nap délután 5 órától este 10 óráig, vasár- 
déíután 2 órától este 10 óráig.

és ünnepnapon

Március 10. Vörös-kereszt közgyűlése 
Március 11. Közig, bizottság ülése.
Március 12. Megyei közp. vál. ülése.
Március 17. Közművelődési egvlet közgyűlése.

— Személyi hír. Jankó Ágost alispán ma 
Pancsovára utazott, ahol az ottani sorozásokon 
elnököl.

— A főispán Nagyklkindán. Nagykikindáról 
jelentik: Bot ka Béla főispán, dr. Mihálovits 
Ödön árvaszéki elnök, Szilágyi Albert ra. aljegyző, 

Beller megyei Kiügyész, Kramenacker számvevő 
és Kegye pénzügyi titkár kíséretében folyó hó 
4-én városunkba érkezett a város ügykezelésé­
nek megvizsgálása végett. Két napig tartó be­
ható vizsgálat eredménye, hogy a főispán min­
dent a legnagyobb rendben talált és elismerését 
fejezte ki dr. Bogdán Zyivkó polgármester és 
Augusztin Miklós városi főjegyző előtt. A 
főispán 5-én délben látogatást tett a kir. törvény­
széki elnök, Eidenmüiler kir. járásbiró, 
Déván kir. ügyésznél, 
és a lelkészeknél, Bayer Alajos ügyvédnél, dr. 
Valovics Gyula főigazgató főorvosnál stb. 5-ikén 
a főszolgabirósági hivatalt vizsgálta meg a főispán, 
amelyet szintén a le?;példásabb rendben talált.

Kedden este a főispán tiszteletére a Nem­
zeti-szálló dísztermében bankettet rendezett 
Nagykikinda, város közönsége. A banketten körül­
belül 200 an vettek részt. Az első fülköszöntőt 
dr. Bogdán Züvkó polgármester mondotta, 
üdvözölvén a főispánt Nagykikinda város közön-

hitközségi elnököknél
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J 907. március 7.
toron TÁL.

ró id, Kik tökéletes harsona, illetve hegedtijátékuk- 
kai derekasan kiérdemelték a közönség tapsait. 
A zenekar előadta Kéler Béla: „C*okonay- 
nyitíiny^-át; Delibes Leó: egyvelegét ,.Coppelia“-
bÓi,!,^etUtZ9r C‘: ^yvelegét a „Granada! éjjeli 
szállás -ból. «) Schumann: „Gyermekregék11, 

o) ölön: „4 manók tánca’1 című darabjait ;
otrausz J.: egy tüzes kermgőjót; Brahms: Ja’
fyaiV^C8$V,; Souppé: ’ Pajkos deákok14 nvitányját 
és Waldteufel: „Espagne^eringőjéí, valamennyit 
lendülettel és kifogástalan szabatossággal. A kö­
zönség egészen megtöltötte 
termőt s mint említettük, 
egyes számoknak.

3

táviratok. A Ház többsége a kérvényi bizottság 
javaslata értelmében határoz.

Ezzel az ülés véget ért.Országgyűlés.
— A képviselőház ülése. — I A kírály látogatásai.

Budapest, március 7. (A Toron te !« Budapest, március 7. ; A „Toron tál"
eredeti távirata) A képviselőd ma dé! h i ^ MJnt Bécsbö1 sürgönvzik,
előtt ülést tartott. dei’ a klT^ *eÉ?naP . hosszabb látogatást * f
einjíuéSt "5E"f=* ,seí” »«■*vi.:r.Vb.i

55 mlseionez megbízó levelét, amelyet a szó-
- Temesvár a harmad* egva.emert Buda- 'lötUez.ekT'.Jc-nL"

*“Ä5 SeL!e7ePkderl15“ iS, ?““ ^«ok, nevezetesen? a™ ál" 

miniszterelnöknél és gróf Apponyi Elbírt |am,1 számvevőszék szervezetének módosi- 

kultuszminírdzternéí. A küldöttség tagjai közt volt 'asár^’ a balatoni vasútról, a házasságra 
BiidanaStl& Mihá,yV 8 k°Iiö ís* A küldöttséghez vonatkozó hágai nemzetközi egyezőiénv í A tanítói javaslat

£ va1utróllye1|Sw' 8 *?bb kis9bb vicinális Budapest, március 7 (A .Toroméi*
?ódr.Gr",ü' Vátad? Imre d.-. á3 Várra. Sf 6iÖ torvénTJ»Teslat harmadszori eredeti távirata.: Mini a P. L ériéül a 
nX%m ?ald?!tséit nevében Telbisz Káról* °I* f?' * javaslatokat harmadszori *»r. kel. románok terjedelmes ’

kaerüffyek f0'yta,Őlag03 tär- Ule.iWavasiat eilen! A nevezett Tp

weke,le Sándor dr. mioisz,e,e?„ök rimában vlrmegvének á n J ’r "eV®?etesen t8bb ] S^.™‘ a ka“esi és aradi román pül
kijelentette, hogy teljes tudatában van Temesvár <a nemzetiségi torvény meg- Pokoií ma Budapestre érkeztek, hovy a

r.Ä»ai-, ä “ :sí“isf« ss±t
Miinú MŰM'míoi'rl.M.’.r — S eltt'Mil'a'• té.tvéDVeket I jlente‘^ ho*S » torv.nyjav.glal ellen lile-
viselője, hanem mini orszáma érdek aXó ófa honvThsLt k íVé"yi b,zottsaB Javaslatát, ‘ékes helyen óvással fognak élni.
UrtÄÄ bi2t0s“°ua ‘ küldöttség lag. , klrmányní^^ p4tt0lÓ!ag adassanak ki Kormányválság Romániában.

sÄäfiÄrsi«» ,. eTX... M«, t„.I«Ä-g.&..▼elyes búcsút vett a küldöttség tagjaitól akik d(^ben szó!. r'u6iit uyíraU Mint Bukarestből jelentik,
ezután Apponyi Albert vallás- éa közoktatás- Szucsiu János a kérvénvek pilon LLjlníaCU5ene-k0rmány bukása rövid idő
«Sy!t i?1Il18zt6ri kcresíék f«f Tel hisz Karoly beszél s azt mnnrli» 6rvénYek: eIien kérdése. Beavatott helyen azt beszélik
um«2* b8Tédére ÁW™r> válaszában kijeién- zetÖDolitiknqnk ^.Ja’,ho^y a magyar ve- hogy a konzervatív kormányt szabadelvű 
tette, hogy Temesvárnak kulturmissziója, ga: da- P°- 5U.8?k ™mdl8 előráncigálják a régimé f0crja felváltani 7 szabadelvű
sági mwaz.ója, magyar nemzeti misszója minden nemzetiségi kérdést, ha Bécs és Magyar- g eJ íe^áUarn.

fe öíii0’ Viilaminí kétségen felül áll az 0TSZ&g között konfliktus van. mint most is Határídő-üzUt

" drl' h°gy i • Űfam' m4rCÍUS 7' ÍA méhecske,ekiÄSIMT2Ä nemzetiségi'izgatásod ZjllTnenT ^
Ä“-.^ Í°V SS- tlSé«‘ torvény megváltoztatásával a mai Búza (ápr isja íW71

kämstÄarsaÄSÄ- ee«u,:apreciáini a várna jelentőségét éa kuffihe 71
missziójában az állami támogatásra és a mi« , • „* naBlr többség elfogadja a kérvényi 
eszközükkel való elősegítésre szerzett igényét Á 1)lzotlsáB Javaslatát.

j 8tádiumái)aQ oem is várhatnának tőle , A íöbbi kérvények között érdekes vita 
többet, de nem is mondhat ennél többet. A mi folyt Toinavármegve 
nisater beszédét nagy tetszéssel és lelked éljen " " "
zéssel fogadra a küldöttség.

tett

a Rózsa-kávóhsz 
s-íivegen tapsolt az

A miniszterelnök Becsben.

Budapest, március 7. (A ,Torontál* 
eredeti íávir^íd.) Wekerle Sándor 
mszterelnök P o p o v i c s Sándor 
ái^mtitkár kíséretében

r
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ma Bécsbe utazóit.
és a románok.
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memoran-
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. . 4 , , , ! érvényénél, amely
aziránt fordul a törvényhozáshoz, hogy a 
zsidó hiífeiekezet is képviselt;es.sék a fő- 

meg- rendiházban, úgymint a többi hitfeleke- 
Ifj. I zetek is.

íElevenen eltemetve Borzalmas és
rendítő esetet jelentenek Nagykőmlósrő1.
Draguneszku János 22 éves fiatal román Hermann Ferenc előadó szerint a 
paraszt tegnapelőtt együtt aludt Risztin Per- kérvényi bizottság javaslata az hogy a kér 
«ida nevű 18 éves fiatal feleségével paraszt- vény adassék ki megfontolásra a'kormánynak 
«okás szerint az istállóban. Egyszerre éjfél tájt, Bakonyi Samu a függetlenségi" párt
a mikor a fiatal pár édes álomba merült, csak a nevében a jogegyenlőség alapján azt iava 
múlt ősszel vert faiból épült istálló fala bedőlt, solja, hogy a kérvény pártolóiam adassék 
maga alá temetve a fiatal házasokat. Mire az ki a kormánynak.
»ZOÜ,“ zajra az öreg Draguneszku és a szem- Búzáth Ferenc a néppárt nevében
szédok figyelmessé lettek és a romhalmaz alul a ellenzi Bakonyi javaslatát. A zsidóknak 
szerencsétleneket kiszabadítottak, már halottak szerinte nem lehet megadni azt a jogot, 
voltak. Az ügyben Déván nagykikindaí bir. ügyész meri a zsidó papok 70°/0-a nem is magyar 
és Benczúr förvényszéki vizsgálóbíró nyomban honosságú s nem tudnak magyarul sem. 
kiszállott a helyszínére s megindiioiía a vizsgája- Batthyányi Tivadar gróf pártolja
tot, hogy k; terhel a szerencsétlenségért felelősség. I Bakonyi javaslatát s szintén a jogegyenlő- 

— To vajkróniks. Veszedelmes tolvaj cseléd- ség elve alapján vitatja, hogy a zsidó 
leányra tette rá ft csendőrség a kezét. Halmai papoknak is L* k-ll adni « Ll^hó 
Anna a tolvajleány, aki mindenkit meglopott, a Kant g d01 8 förendlbazi
kivel csak érintkezett. Először szolgálatadó gazdá- isbd”.0L .. 
ját, Várady Józsefet lopta meg, ahonnan ami Mező fi Vilmos: Elkeli törülni a fö-
osak keze ügyébe került, mindent elv tt. Meg- rendiházat.
lopta azonkívül Günter Borbála cselédtársát, a Rátkay László pártolja Bakonyi ja- 
kmek ezüst zsebóráját lopta el. Lopott azu'án | vasiatát y J
^rVctulőrr/go^ibaTerar6 raÍtTeSZ' I ' Károly ellenzi.

Pápa Józseftől még tavaly egy értékes szűrt f Ugrón Gábor nem érti, hogy minek 
loptak el. A csendőrség most azután kiderítette, foglalkoznak most ilyan dologgal, azonban 
hogy a szűrt G r u i t s Sándor nevű ember I pártolja Bakonyi javaslatát.
lopta el‘ • Szavazásra került a dolog s a Ház

nagy többsége a néppárt és néhány más 
képviselő ellenében Bakonyi javaslatát fo-

íxtci:/
r *i

i
•<

Étvágytalanság, emésztési zavarok *

^könnyebben m-gszür,telhetők rotvtschi í
Tempel-forrás-időnkénti élve- ! 
zete által. Régibb keletű vagy idült iiv-

hajokná1 a Styria-forrásvíz 
(erősebb hatású) előnyösebben

náíható.
Magyarországi főraktár:

Hoflkiau Józsefnél, Budapest, Báthorj-mea 8.

hasz-
■ I

4
i253a -2.1)

*) Ai e rovat alatt Miditekért nem vállal leielóeséfet a éterk

.11 i é r t 4
részesítik előnyben a Scott-féle Emnlsio-t
séges csukamájolajjal szemben? Mert a közönséges csuka 
májolaj rendesen emésztési zavarokat idéz elő és

a közön

a szer
vezet a csukamájolajnak csak igen parányi részét képes 
magába felvenni, mig a Scott-féle Emulsióban a 
csukamájolaj legfinomabb cseppecskékre lévén osztva, még 
a leggyengébb gyomor által is könnyen emészthető Ennél- 
fogva a csukamájolaj oly óriási táp és gyógyereje teljes 
m .rtekben javára van a szervezetnek és 
életet jelent.

Két inasgyerek Schic delás kereskedőtől 
kalapskatulyáket és más egyéb apróságokat lop- 
dosott. A lopásra rájöttek s a csendőrség meg- . ,.
indította ellenük az eljárást, A két inssgyerek | ^adJa^ 
azzal védekezik, hogy azért loptak, hogy ruhát 
tudjanak maguknak venni.

uj erőt, uj

Zachariás János 58 székely köz­
ség kérvényét terjeszti be az erdőreform

- Országos vásár Torontálvásárhelyen. Mint I tárgyában, hogy azt a kormánv sürgősen 
Toiontálvásárhely elöljárósága közli, az ottani csinálja meg. A javaslat a^ bnev a kér
taráik' ZT03 mátC,US 16'ikán éS 17 én adassék ki mériegeksrc ^a kor-

- Talált zálogcédula Február 27-én a Cser- máll7p?!k‘„ n x * .
novits-utcában egy elzálogosított varrógépről szóló I agy uyöigy azt javasolja, hogy
zálogcédula találtatott, melyet igazolt tulajdonosa I kérvény pártolólag adassék ki a kor­
átvehet a rendőrségnél. » mányitok.

A Scott-féle Emnlsio ralódisagá
híLí^édj^“1" ”aCT c*uk*h‘1*t

ÄSISÄÄÄ
mintával bérmentve szolgál.

Dr. BUDAI EMIL „Városi gyógyszertára^
BUDAPEST, IV., VACI-UTCA 34/50.

Egy eredeti üveg ára: 2 K. 50 t 
Kapható elwtoe gyógyszertárban
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4 TOKOKTÁL . 1907. március 7.

hivatalok, vámhivatalok, sóhivatalok stb. 
történt letételét igazoló pénztári nyugta 
csatolandó.

A szóban forgó munkálatra vonatkozó 
műszaki művelet és részletes feltételek a 
nevezett m. kir. államépitészeti hivatalnál, 
a rendes hiva alos órákban naponkint 
d. e. 9 —12 ig megtekinthetők.

Kelt Nagybecskereken, 1907. évi már­
cius hő 1-én.

Főitől érkezess és Misa vételár tartozásának törlesztésén; besza- 
mittatik.

Nagjrbecskerekre, illetve Nagymesterekről. 
Érvény— 190f október hó 1-től.

b) A Kisbirtokosok Országos Földhitel­
intézete kölcsönének átvállalása esetén tar­
tozik a vevő az árverés jogerőre emelke­
désétől számított hat hónap alatt a vétel­
árnak és 5°/o os kamatainak a bánatpénzzel 

és az intézeti számla összegével ki nem 
egyenlített hátralékát a telekkönyvi ható­
ságnál (az illetékes adóhivatalnál) lefizetni.

c) Ha a vevő a Kisbirtokosok Orszá­
gos Földhitelintézete kölcsönét megtartani 
s folytatólagos törlesztésére elvá lalni 
kívánja, avagy arra nézve az intézet 
bályai értelmében az intézettel ki 
egyezhetett, az árverés jogerőre emelke­
désétől számított három hónap alatt tartó 
zik a vételár második Vs át, ugyanazon 
időtől számítolt hat hónap alatt a vételár 
utolsó Vs"át lefizetni és pedig: a Kisbir­
tokosok Országos Földhitelintézete követe­
lése erejéig terjedő összeget közvetlenül 
az intézet pénztáránál, a vételárnak ezen 
felüli részét pedig a telekkönyvi hatóságnál.

A vevő a vételár után az árverés 
napjától számítandó 5°/0-os kamatot fizeti, 
mely az egész vételárra vonatkozólag az 
utolsó vételár-részlet levonása alkalmával 
számítandó ki és fizetendő le.

A bánatpénz a vételár teljes kiegyen­
lítése alkalmával számittatik be.

Az árverési feltételek többi pontjai a 
hivatalos órák alatt ezen kir. járásbíróság 
tlkvi hatósága irattárában megtekinthetők.

Törökbecse, 1906. évi december hó 
31. napján A kir. járásbíróság, mint telek­
könyvi hatóság.

Érkezik:
a) A nagybecskereki pályaudvarra:

Temesvár, Verse«, Zsombolyáról: délelőtt 9 óra 81 p.
Pasesovárói: délután 6 óra 40 p.
Budapest- Ssegedrél: reggel 7 óra 18 p.; délután 5 ón 

33 perc.
Szegedről: (motorkocsi) d. e. 9 óra 47 perc.
Budapest—Nagykikiidiról: este 9 óra 48 p.

b) A nagybecskerek-bégaparti pályaudvarra:
Zsombolyáról, VerseezróL, ilibuuárról ét Temesvárról: est* 

8 óra 06 p.
Módosról: minden kedden, pénteken és vasárnapon reggel 

6 óra 30 p.
Pauesováról: reggel 8 óra 27 p.
Zsombolyáról: (keskenyvágányu vonal) reggel 8 óra 23 p. 

este 7 óra 05 p.
Bégaszeatgyörgyról: (keskenyvágányu vonal) délután 4 ó

M. kir. államépitészeti hivatal.
Á hivatal főnöke:

Faur,
kir. főmérnök. nem

szá­
néra10452 tlkvi szám. 1906 264—1.1

Árverési hirdetmény.
A törökbecsei kir. járásbíróság, mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Milovanovits István törökbecsei lakos végre­
hajtató nak, Csonti Jánosné született Szabó 
Rozália törökbecsei lakos végrehajtást szen­

vedő elleni 40 korona 13 fillér és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a területén fekvő 
következő ingatlanok, úgymint:

1. a törökbecsei 88. sz. betétben A. I.
1., 2. sor 2030, 2260. hrszám alatt foglalt 
3 hold 1314. négszögöl szántó 2539 kor. 
kikiáltási árban;

2. ugyanazon betétben A/l. sor 1369 
hrszám 354/b. ö. i. sz. alatt felvett 180 
négyszögöl beltelek és ház 1600 korona 
kikiáltási árban;

3. a török becsei 87. sz. betétben A.
I. 1. sor 3210. hrszám alatt felvett 416 
négyszögöl szántó a V. T. 156. §-a értel­
mében egészben, vagyis a végrehajtáson 
kívül álló társtulajdonosok jutaléka is 344 
korona kikiáltási árban;

4. ugvanazon telek jegyzőkönyvben 
A/l. sor 2029. hrszám alatt felvett 1 hold 
1401 négyszögöl szántóból végrehajtást 
szenvedettet illető felerész 1243 korona 
kikiáltási árban 1907. évi április hó 2-ik 
(kettő) napjának d. e. 9 órájakor ezen kir. 
járásbíróság telekkönyvi hatósága hivatalos 
helyiségében árverés alá fognak bocsájtatni 
és a kikiáltási áron alul is el fognak adatni.

Megj egyeztetvén, hogy az árverés 
napjától fogva az überlandiális (maradvány) 
földek után járó váltságtartozás a vevőt 
fogja terhelni.

Az árverezni kívánók tartoznak az 
ingatlan becsárnak 10%-át készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapírokban letenni.
A bánatpénzül letett értékpapírokat tartozik 
a vevő az árverés jogerőre emelkedésétől 
számított 30 nap alatt az ingatlan becs­
árának 10°/o-át tevő készpénzzel kicserélni, 
minek elmulasztása a 10-ik pont jogkövet­
kezményét vonja maga után. A bánatpénz 
lefizetésének kötelezettsége alól azonban 
a Kisbirtokosok Országos Földhitelintézete, 
ha az árverezők sorába akar lépni, (az 
1887. XXVI. t.-c. illetö'eg az osztrák-magyar 
bank jelzálog-hitelosztálya alapszabályainak 
ezen törvényben becikkelyezett 11. §. f) 
pontja értelmében fölmentetik.

Vételi bizonyítván a vevőnek csak a 
jogerőre emelkedett árverés foganatosításá­
tól számított 15 nap elteltével fog kiadatni.

A vevő köteles a vételárat a követ­
kező módon kiegyenlíteni:

a) az árverés jogerőre emelkedésétől 
számított 30 nap alatt a birói árfelosztást 
(sorrendi tárgyalást) be nem várva, köteles 
a vételár Vs-át közvetlenül a Kisbirto- 1 
kosok Országos Földhitelintézeténél (Buda­
pesten, Géza-utca 2. szám) lefizetni, eset­
ig ugyanakkor az intézettel kölcsönének 
megtartása és átvállalása iránt megegyezni, 
ily megegyezés esetén a Kisbirtokosok Or­
szágos Földhitelintézete által kiállítandó 
nyilatkozattal igazolja a vevő a telekkönyvi 
hatóságnál, hogy az intézeti kölcsönnek 
nemcsak részlethátralékait és járulékait ki­
fizette, hanem magát a kölcsön tőkehátra­
lékai is folytatólagos törlesztésre, az inté­
zet szabályai értelmében elvállalta. Az in­
tézet által kiállítandó nyilatkozat alapján 
az abban kitüntetett összeg a vevő javára

Nyomatott Pleite Fér. Pál kiadónál, Nagybecskereken'

Indul:
a) A nagybecskereki pályaudvarról: 

fáscsóvára: délelőtt 8 óra 10 p.; este 7 óra 5 p. 
Szeged—Budapestre: <L e. 10 óra 10 p.; este 6 óra 45 p 
Szegedre: (motorkocsi) d. u. 1 óra.
N'agykikinda—Budapestre: reggel 6 óra 7 p

b) A nagybecskerek-bégaparti pályaudvarról: 
Zsombolya, Temesvár, Verse«: délután 4 óra 35 p. 
Temesvár, Versecz, Aalalíalva —■-Paucsova és Alibmtárra : 

reggel 3 óra 33 p.
Zsombolyára: (keskenyvágányu vonal reggel 3 óra 58 

délután 5 óra 25 p. 
üódosra: minden kedden, pénteken és vasárnapon delelő t! 

ti óra 38 p.
Hégavzeutgyórgyre: (keakeryvá.-ány - vonal) délután 1.2 ó- 

>0 verő..

P-:

Kopasz,
kir. járásbiró.Csent* köziéit elSI/árósápét^l.

110. az. 1907. 246 -3.2

Hirdetmény.
A képviselőtestületnek törvény hatósági­

lag jóváhagyott 77/kgy. 1906. számú hatá­
rozata értelmében a negyedik tanterem fel­
építésével járó munkálatok biztosítására az 
árlejtés ezennel kiiratik.

Felhivatnak mindazok, akik ezen 8203 
kor. 98 fillérrel előirányzott munkálatot el­
nyerni óhajtják, hogy a Csent a község 
tanácstermében 1907. évi március hó 22-én 
délelőtt 9 órakor megtartandó árlejtésen 
jelenjenek meg.

A kikiáltási ár 10%-a bánatpénz címén 
készpénzben vagy hitelképes érték papírok­
ban az árlejtést megelőzően leteendő.

A tervek és részletes feltételek a jegyzői 
irodában betekinthetők.

Csenta, 1907. évi február hó 28-án. 

Orandjean Géza s. k., Gavrilovics Zsiva s. k ,
h. jegyző. (P. H.)

r I «

még néhány napig!
I l
B

139—x.2

bíró. EGY HÁZ258/1. szám 1907. 260—3.3

800 ÍU-öl terjedelmű üzlettel 
gabona-raktárakkal, a Tomaseváci 
oiszáguton, mely Nagybecskerek, 
Pancsóva és Verseccel 

kötve, eladó.
Vevők legkésőbb március hó 20 . 

jelentkezhetnek a tulajdonosnál

(210-16.14)

Hirdetmény. és

A kereskedelemügyi m. kir. miniszter 
ur 1907. évi február hó 13-án kelt 
97.338/906. számú rendeletével van össze-

a nagy­
becskereki posta- és távirda-épület tataro­
zást és átalakítási munkáit 6063 kor. 22 
fillér összeg erejéig engedélyezte.

A fentemliHt munkák kivitelének biz­
tosítása céljából az 1907. évi március 
hó 21-ik napjának d. e 11 órájára a nagy­
becskereki m. kir. államépitészeti hivatal 
(vármegyeház) helyiségében tartandó zárt 
ajánlati versenytárgyalás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, 
hogy a fentebbi munkálatok végrehajtá­
sának elvállalására vonatkozó zárt aján­
lataikat (az ajánlati költségvetéssel együtt) 
a kitűzött nap d. e. 10 órájáig a nevezett 
hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek 
beadni, mivel a későbben érkezettek figye­
lembe nem fognak vétetni.

Az ajánlathoz az általános feltételek­
ben előirt, az engedélyezett költségösszeg 
(illetve az ajánlati költségvetés végösszege) 
5%-ának megfelel bánatpénz, (vagy a 
bánatpénznek az állampénztárnál) adó-

FEILER FRIGYES,
háztulajdonos, Tomasevác.

Müncheni

lvator-sö
kapható egész március 
hónapon át. Minden 
friss csap olás. Ezenkívül

Szent István sör is állandóan csapon van.

nap
a

MARGÓIN JENŐ
kaszinó vendéglős.
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!!! A

'!■I

. i ' A.
'fi

fi

Tton.--,

#I
.

i

Vi
Mijflti

L.

í

■

f

r

n

;

•y
*

n

S W
 £

 £>
ií •- jj 

N
—

^
~ —V
v =£

 C 
B»

•-O
 r

‘ 3
^-

'“'
 ’i'W

 *
7

■ ’.W
 • - 

’ I
U

h

,á:
-, -

• 5?
'

-.V
5K

-

/m
. -

K

*4
.

m

, * 
* -L -*v*f

**
im
m
’ 

'''
 ~i'_

 t
 TI

TM
j.i '

~~
 i

—

V
'V

. 
- 

X
 /j G 

( A
 

>

Ti
:\v

x
\

A
9-
.

ív
- ,i

1‘.

\
\

\
%

tz
k

\1i

V

\ 
-

t I

/

z\


